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«KoHqa! KoHqa! lNonuapctBa 3a KoOHA!»:
BOJIbHbI NepeBoA, LUEKCMUPOBCKOIro aNTOHUMA
B Te3aypyce PyCCKOW KynbTypbl”*

b. H. ranamH
MockoBCK rYMAHUTAPHbBIVI YHUBEPCUTET

B cratbe 3atparvBaetcsi npobsema Hay4HOIro OnmMcaHus KpbiJlaTbiX C/I0B W BblPaXeHnii B pam-
Kax TesaypycHoro rnoaxoga. Kpatko npesacraBiaeHa KOHLENuus TepMuHa «3nToHUM», peaso-
xerHas J1. T1. Asaeqko. 310 no3B0ma0 noaTBEPANTL HEKOTOPLIE BbIBOAL!I O crieunguke naH-
HOW Pa3HOBUAHOCTN KOHCTAHT Ky/bTYpbl.

lNpocnexwvBaercs cyabba BOJIbLHOrO NepeBoaa Ha PyCcCKui s3blK 3HaMEeHUTON ¢pasbl KOPOoss
Puyappaa lll “A horse! a horse! my kingdom for a horse!” (V, 4) n3 04HOVMEHHOU! NCTOPUHECKOM
XpoHukn Y. Ulekcnvpa. lNpuBeneHbl KOHTEKCThI U3 nntepatypHbix npousseneHni XIX-XXI es.,
a TaKkxe 13 TEKCTOB ABYX MECEH, B KOTOPbIX MOXHO HalTy nNpunuceiBaembivi aktepy 5. . bpsiH-
ckomy rniepesog. [poaHann3npoBaHo ero BANSIHNE Ha APYrux nepeBoaYynkoB. HeToOYHOCTSb re-
penayu LeKCnMpoBCKOro OpuruHana, o MHEeHWIO aBTopa, ToJ1bKO criocobCTBOBasIa PacnpocT-
paHeHnio antoHnma «Koxsi! Kowsi! lNonuapctea 3a KOHS!» B 0TEYECTBEHHOM KYJIbTYPHOM Te3ay-
pyce. LaHHbiti npyumep Takxe CBUAETE/IbCTBYET, YTO B OT/M4YMe OT apopu3MOB KpbliaTbie
CJ10Ba MOryT B 3aBUCUMOCTU OT KOHTEKCTA MEHSITb CMbICJ1, @ TaKXe MHOIAa NnoaBeprarTcs CJio-
BECHbIM TpaHCcHopmMmaumsm.

Cratbs nogroroBsieHa Ha OCHOBe [oknazaa aBTopa Ha Il AkaaemMudeckux 4TeHusIX namsitv
Bn. A. JlykoBa «Te3aypycsl n Te3aypycHasi cepa» (MoCKOBCKuii ryMaHUTapHbIN yHUBEPCUTET,
29 mapta 2017 r.).

Knodesbie cnosa: Y. LLekcnvp; LLekcrivp B Poceun; «Pudapa lll»; Te3aypycHbeivi noaxoa; Tesa-
YPYC PYCCKOW KynbTypbl; nepesoasbl LLlekcrnivpa; 5. . BpsHCKui; KpblaaTele C0Ba; KpblaaTble
BbIPAXEHWSI; SNTOHUMbI

BBEAEHUE
I{ aK M3BECTHO, OTAGABHBIE BbIPa3UTEABHBIE J eMKMe (Ppa3bl HOAYYAIOT CTOAb MNPOKOE
pacmpocTpaHenye, 0OpeTaOT TAaKyI MNONYASPHOCTb, YTO 3a4aCTYI0 MOTYT TEpSTh
CBSI3b C IEPBOMCTOYHMKOM M YIOTPEGASATHCS B CAMBIX pa3HbIX KoHTekcTax. Co BpeMeHeM
B CUAY TeX MAM MHBIX COLMOKYABTYDPHBIX IIPUYNH HEKOTOPbIE M3 HUX CTAHOBATCH YPE3BbI-

* TloaroroBaeno B pamkax npoekrta «Illexcrmp B coBpeMeHHON PYCCKOM KyABTYpe: HaIyo-
HaAbHOE i TA00aAbHOE», OCymjecTBAsSeMOro mpu noaaepxkke Cosera mo rpantam IIpesupenta PO
(MK-1182.2017.6).
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YaiHO MONMYASIPHBIMH, T. €. BXOAST B SIADO KYABTYPHON NaMsTV GOABLIOTO 4MCAA AIOAEN,
ApyTHe, Ha060POT, YXOAAT Ha epudepuo Te3aypyca HOCUTEAEN TOI UAY MHOI KYABTYPbIL.

Koneuno, ecan B cucreme WKOABHOTO 0Opa30BaHUs M3YYEHMIO OCHOBHBIX T'yMaHM-
TapHBIX IPEAMETOB YAEASETCSA AOCTOMHOE BHMMAHWE, TO ¥ CIYCTS TOABI GOABIIMHCTBO Ha-
ceaeHysi OYAeT IOMHUTb aBTOPOB CaMbIX M3BECTHBIX KPBIAATHIX BbIpasKeHUI, aOpPU3MOB,
OUTaT ¥ T.A. JHAYUTEABHOE BAMSHJE Ha KOAAEKTMBHYIO MaMATh OOLECTBA OKa3bIBAIOT
IONYASIPHBIE AUTEPATYPHbIE IPOU3BEAEHNS, CIEKTAKAM, IECHN, (DUABMBI U T. A., KOTOPbIE
MOTYT «BOCKPECHUTb» B Hell, Ka3aA0Ch Obl, AABHO 3a0bIThble, HO IOAHBIE CMBICAA ¥ KPACOTHI
(passL.

B coBpemeHHOI AMHIBNMCTHKE HE YTUXAIOT CIOPbI O KPHIAATBIX CAOBAX ¥ BBIPASKEHUAX
KaK eAMHMIax ssbika. Ha Ham B3rasia, 6bIA0 Obl HeGE3BIHTEPECHO PACCMOTPETh HEKOTO-
pble M3 AMHTBUCTUYECKUX KOHIENINIL, PACKPHIBAIOMIMX OCOOEHHOCTH KPHIAATIX CAOB U BbI-
paskeHuit, AASL M3YIEHNUS ITOH «Pa3HOBMAHOCTM I'yMaHUTapHBIX KOHCTaHT» (Aykos B., Ay-
koB Ba., 2013: 85) B pamrax o6umjeryMannTapHOro Te3ayPyCHOTO MOAXOAQ.

Hanpuwmep, A. IT. Asiaedro Arst 0603HaY€HNS KPHIAATBIX CAOB U BBIPASKEHMI IPEAAOSKI-
Aa MCIIOAB30BATh TEPMUH «IMTOHMM» (OT Iped. ETEX TTEPOEVTA — «CAOBA KPbIAATHIE »2)
(cm.: Asaedxo, 2002). IToa 30TOHMMOM MCCAEAOBATEAD IOHMMAET LUTATY U3 KAKOTO-AU60
TEKCTa, KOTOPAst BKAIOYAETCA B MHOM KOHTEKCT KaK TOTOBAs eAMHNUIIA GOABIIOTO IKCIPeC-
CUBHOTO 3apSAAA B CHAY aCCOLMATUBHO-TEHETHIECKOI CBA3YM C IEePBOUCTOYHNMKOM» (Asaed-
K0, 2006: 192). DnTOHMMBI MMEIOT CAEAYIOIVe IPU3HaKU: 1) y3HaBaeMOCTh, MACCOBAs BOC-
IPOM3BOAMMOCTb B PA3AMUHBIX CUTYALMAX; 2) «crenuduieckoe MPOUCXOKAeHNE» (aBTOP
VAN, IO KpaliHell Mepe, TeKCT-MCTOYHMK M3BECTHBI); 3) BBICOKAS CTEIIeHb IKCIPECCUBHOCTY;
4) «KyABTYPHO-HAILMOHAABHAS ¥ COLMYMHASA CTEPEOTUIN3MPOBAHHOCTHY; 5) TEHAEHIUS
K KPaTKOCTH, A3bIKOBOI aKoHOMMK (Asaedko, 2003: 32; cm. Takske, Hanpumep: CaraxaTan-
HOBa, 2014).

B meaoM HeKOTOpBIE XapaKTEPUCTUKM SNTOHMMOB CXOXKM C TeMHU, KOTOPbIE BBIACAA-
©or Baa. A. u Ba. A. AykoBbI IO OTHOWIEHNIO K KPBIAATBIM CAOBAM KaK KYABTYPHBIM KOH-
cranTam: 1) 06aaparoT 0600WEHHBIM COAEPsKaHMEM; 2) M3BECTHBI, IOHATHBI U 3HAYMMBI
AASL HOCUTEAEH TOJ MAM MHOM KYABTYPbI; 3) CBMAETEABCTBYIOT O HEKOTOPOM YPOBHE KYAb-

TYpbI KaK T€X, KTO UX UCIOAB3YET, TAK U TeX, KTO cnocoben ux nousts (Aykos Ba., Aykos,
2009: 235).

HIEKCIIMPOBCKHUE SIITOHM MBI

V. Ilekcnup nmopapua 4eroBedeCTBY GOABLIOE KOAMYECTBO adOPM3MOB, KPBIAATHIX
CAOB ¥ BBIPa’KEHMII, KOTOPbIE BBICTYIIAIOT KaK «BepOaAbHbIE CBUAETEABCTBA KOHCTAHTHBIX
ckpen KyAbTypbl» (Aykos, Aykos Ba., 2013: 85). ®passi ero repoes “To be, or not to be:
that is the question” («BsiT nAn He 6bITH, BOT B 4em Bompoc»), “A plague on both your
houses” («Uyma Ha 06a Bamu pomal»), “All the world is a stage...” («Becs mup — Teatp»)
¥ Ap. M3BECTHBI AAAEKO 3a NPEAEAAMV aHTAOS3bIYHBIX CTPAH ¥ YIOTPEOASIOTCS B CAMBIX
pasHbIX KOHTekcTax (cm., Hampumep: Aphorisms from Shakespeare, 1812; McQuain,
Malless, 1998; The Arden dictionary ..., 2013).

Baaropapst TaranTAnBeiM nepeBopunkam Illexcnup cran HEOTBEMAEMOIN YaCTHIO PyC-
CKOM KyABbTYpbI, 110 Bhipaskenuio V. C. Typrenesa, «Bourea B Haury mAoTh 1 KpoBb» (Typre-
HeB, 1986: 327). MbI «He Ge3 mpaBa» MOKeM TOPAUTHCS UCTOPHEN IEPEBOAOB IPON3BEAE-
HUI GPUTAHCKOTO APaMaTypra ¥ mo3Ta Ha Hall POAHO A3bIK.

Koneuno, parexo He Bce (0COGEHHO IPEACTAaBUTEAN MOAOAESKM) C A€TKOCTHIO OIpeAe-
ASIT aBTOPCTBO YKa3aHHBIX M MHBIX KPBIAATHIX BbIpaskeHuil. Euje MeHbIee KOAMYECTBO ALO-
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Aeil BCIOMHUT, B KAKOM TIPOM3BEACHNMN MX MOKHO HAJTV ¥ KaKOMY IIePCOHAXY OHM IpH-
HapAexaT. TeM He MeHee MHOTYE U3 9TUX BEYHBIX ()pa3» IPOYHO YKOPEHUAUCH HA OTede-
CTBEHHOJ! [I0YBE ¥ MOAOGHO BeyHbIM 06pa3am (cm., Hampumep: Aykos, Aykos Ba., 2008a:
Daexrponnsiit pecype; Taimaun, 2008, 2009abed, 2011; Boakosa, 2008; Hukoaaes, 2012;
«Beunbie » croskeTs 1 06passl ... , 2015) urparoT 3HAYNMYIO POAD B TPAHCASLMI KYABTYPHO-
MICTOPUYECKOTO OIbITA M, COOTBETCTBEHHO, B IIPOIjeCCe COXPaHEHNs KYyABTYPHOI LjeAOCT-
HOCTH COLMyMa.

PaccmoTpum mpumep nmepeBoAa Ha pyCCKuit s3bIK OAHOM M3 CaMbIX ¥3BECTHBIX MIEKCIN-
POBCKMX CTPOK — 3HaMeHuTOM Pppassl Kopoast Puuapaa II1“A horse! a horse! my kingdom
for a horse!” (V, 4) n3 oAHOMMEHHO HCTOPUIECKON XPOHUKHA.

JMICTOPHUA IIEPEBOAA 4. I'. BPAHCKOI'O
M ETO OTPAJKEHUE B PYCCKOW KYABTVPE

Boabusiit nepesoa «Kowns! Konsa! IToanapcersa 3a kona!» npouyno 3akpenuacs B Te3ay-
pyCe PyCCKOit KYABTYPBI, CTaB HanboAee OMYASPHBIM ¥ M3BECTHBIM U3 KOTAA-AMOO IpeA-
AokeHHbIX BapyuaHToB. Kak ykassiBaer B. B. Cepos, BepBble 3TO KpblAaTOe BbIpaskeHMe
nosiBASIeTCA B cTux0TBOpHOM mepeBoae (1833) akrepa fAxosa I'puropsesnua Bpsinckoro
(1790—1853)», KoTOpBI OH BBIMOAHMA AASL CBOero Geneduca, cocrosBmerocs 23 sHpa-
pst 1833 1., «He ¢ opuruHasa, a ¢ GPaHIY3CKOTO IPO3aNYECKOTO IEPEBOAR, IIOATOMY OH
HeToYeH» (DHIMKAONEANIeCKuit CA0Baps ... , 2005: 364). [To Muennio nccaepoBaters, Ha
HeTO TaKykKe MOTAA OKa3aTh BAMAHME TPAAULMA PYCCKUX HAPOAHBIX CKa30K, B KOTOPBIX
repoo B HAarpaAy OOBIMHO OOeljaHbl He TOABKO IJapCKas AOYb B JKEHbI, HO M «IOALApCTBA
B IIPUAQYY ».

0. A. AeBun otmeuaer, ccoirasce Ha Bocnomnuauns V. V. Ilanaesa, uro 1. I. Bpsn-
CKMJ1 He BAaAeA MHOCTPAHHBIMY S3BIKAMM, IOITOMY BOCIIOAB30BAACSA MOACTPOYHBIM Iepe-
BOAOM, KOTOPBII AASL HETO BBIIIOAHMA M3BECTHbII TaHIop u 6arermericrep Kapa Aroposux
Awanro (Charles-Louis Didelot; Tx. ussecren kak [llapas Ayn @pepepur Anaro) (Aesnus,
1965: 264). OaHAKO COMHUTEABHO, 9TO AMAAO 3HAA PYCCKMIL S3BIK HACTOABKO XOPOIIO, YTO
mor nepeBecty Ha Hero mbecy Illekcmmpa ¢ anramiickoro. Ilo xpaitneit mepe, B. C. ba-
eBCKMIf IPSAMO YKa3bIBaeT, 4TO «/AMAAO He 3HAaA PYCCKOTO f3bIKa, X PYCCKUE CIOKETHI (Ha-
npuMep, KOTAA OH CTaBuA GareTsl O mepBbiM moamam IlymkyHa) AASL HETO mepeAarain
no-pannyscku» (Baesckmit, 1986: 142). Takum 06pa3oMm, MOKHO MPEATOAONKHUTH, YTO
L. T. BpsHCRWI Bce sKe MMeA AOCTAaTOYHBI YPOBEeHb 3HaHNUS (PAaHIY3CKOTO A3bIKA, KOTO-
PBIVl TO3BOANA €My CAeAaTh IepeAosKeHue mekcnuposckoro «Puuapaa I11».

ITpu Bcex HeAOCTaTKax ITOTO BOABHOT'O IO3THMYECKOTO NEPEBOAQ, €I0 3HAYCHME AN
pycckoro TeaTpa cAoKHO nepeotiennts. . T. DpsHcknit momea Ha psia 3HAYNTEABHBIX 13-
MEHeHMI, COKpaljeHN1 M AOTIOAHEHMNIT IEeKCIMPOBCKOTO TEKCTa, OAHAKO «ero “Puuapa I11”
Ha pOHE AIOCUCOBCKMX NepeAeAOK MMeA OCHOBaHMe cunTathes “moArnHHbIM” [llercmmpom.
U TakoBo 6bir0 MHeHMe yGAuKN» (AesuH, 1965: 266). Ero ncnoanerne poan Kopoasi-rop-
OyHa B WIEKCIMPOBCKOI TPATEANN He CHUCKAAO YCIIeXd, OAHAKO €TI0 EPEBOA 3aCAYKHUA OII-
peAeAeHHOe Ipu3HaHNMe CpeAr oredecTBeHHbIX AoOurerelt [llekcmmpa u okasaa BAmsHME
Ha ApyIuX akTepoB. Boamoskuo, nmenno npumep 4. I'. Bpsauckoro mosansa Ha B. A. Kapa-
THITMHA, KOTOPBI, KaK M3BECTHO, CAM IIEPEBOAMA U IEPEACABIBAA IbeChl MHOCTPAHHBIX aB-
topos. Emy npunaaresxar nepesoast «Kopoas Anpa» (1837) u «Kopnorana» (1840) (ram
xe: 283).

B suBape 1835 r. I1. C. Mo4aa0B chIrpai rAaBHYIO POAb B TOCTaHOBKe «/Kn3Hb 1 cMepTh
Puuapaa I11» B nepesoae 1. I'. Bpsirckoro n cmor A06uThest onpeaeaeHHOTO yenexa. Yepes
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nATh AeT MO4aAOB NOAYYMA IPU3HAHME WHPOKOIN MYGAMKY, BHOBb MCIOAB30BAB IIEPEAO-
SKeHMe CTapuiero koaaern (cm.: Tam xe: 289). Bo3MOKHO, MMEHHO 3TOT yCIeX MOCAYKUA
IPUYMHO TOTO, YTO paccMarpuBaemas Hamu crpoka u3 llexcmmpa B nepesoae bpsanckoro
o6peaa 3HAYNTEABHYIO IOMYASPHOCTb ¥ CO BpEMEHEM IIPEBPATHAACH B KPHIAATOE BbIpasKe-
HJe, KOTOPOE Yale BCEro UCIOAB3YIOT, TOBOPS €O HACTOSTEABHOI MPOChOE MAY JKEAAHUN
MOAYYUTb YTO-A., IpyHecs B skepTBY MHOTOE» (IyAeskkoBa, 2011: 557).

Tax, nmenno ucnoarenne II. C. Moyanrossim poan Puuapaa III Hamao orpaskenue
B ctuxotBopennn A. A. I'puropsesa «Vckycerso u mpasaa» (1854):

W nomHIO, KaK B UCITyTe AMKOM
OH AeAeHNA BCETO MeHS
OTyasHbA IOCAEAHNUM KPUKOM:
«Kons, noayapcmba 3a xons! »
(Tpuropses, 2001: 111;
Kypcus ucrounnka. — b. I'.;
cm.: Aesun, 1965: 294-295).

B Anreparype MosKHO HaliTH eume 60Aee PAHHMII IPUMEP UCIIOAB3OBAHMUS BAPUAHTA TIe-
peBoaa, npearoskenroro . I'. Bpsuckum: A. A. BecryskeB-Mapanuckuii ynorpe6ua ero
B myTeBoM ouepke «Aopora or craumyu Aamaasr Ao mocra Myrauce» (nguka «Kaskas-
CKyMe 0YepKM»), BIepBble onyOAnKoBaHHOM B 1835 I. B JKypHaAe «CAOBECHOCTH, HAYK, XY-
AOKECTB, TIPOMBIIIAEHHOCTH, HOBOCTe M MOA» KHurouspareass A. O. Cmupanna moa pe-
pakumeir O. Y. Cenkosckoro «bubanorexa AAS 9TeHMS »:

Pymanaa 3aps, mpokpaBmmch Bb 3eMASHKY Ha LBIIOYKAXb M He TPEBOKA 3aMKa, CKBO3b
paschAMHY ABEPM, AABHO Y3K'b XO3SIHNYAAA M €103KMAA BOKPYTI's MOEN KPOBATH, a  elle 6parb Ha
xpanoks y Mopdes yrpennie maku. HakoHems s moYyBCTBOBaAD Ha CBOMXD LjeKaxb CBBXKIN
nOLbAYI GOTMHM, M BECEAO BCTPENeHYACH. 3a Heil, — OHa Bb [I0A€, — UIPAeTh, Pb3BUTCSL, BbETH
CBOEIO 'a30BOI0 MAHTHMABEIO, OPBI3IKETH AYIIMCTOI POCOIO: IOTOMB BAAAD PO30BOIO IEPYATKOIO 1
B3BMAACDH Bb IOAHEGECHE SKABOPOHKOMb.

— «Kous, xous! IToanapcrsa 3a kous!»
W 60p3blit KOHB B3BUACS IOAQ MHOIO
(Mapanucknii, 1835: 34).

OrmeryM, 4TO B IPUMEYAHNN NICATEAD OTChIAAET YNTATEAS K LIEKCIMPOBCKOMY OPUTH-
Haay u3 «Puaapaa I1I» (Tam sxe).

BrocaeacTBuu pycckue nepeBOAYMKY OMBITAAUCH IPEALOSKUTH GOAEE TOYHbIE IKBUBA-
rentsi: «Kons! kous! Ilpecroa moit 3a xous!» (A. B. Apyskuuns B 1862 r.; cm.: Hlekconp,
1899: 439); «Kous, xous! Bener; moit 3a konsa!» (A. A. Paarosa 8 1935 r.; cm.: Hlekcmup,
1957:577), «Kous! Kous! Kopony 3a kous!» (b. H. Aeittun 8 1958 r.; cm.: lekcnup, 1958:
169; M. A. Aouckoit 8 1976 r.; cm.: Illexcnmp, 1988: 450), «Kous, kons! IIpecroa moit 3a ko-
usl» (T. E. ber 8 1997 1., em.: lekcnup, 1997: 201) n ap. OAHAKO HUKTO M3 HUX HE CMOT mpe-
B3OJITH [0 IONMYASPHOCTY OAHY M3 T€X 3aMeYaTeAbHbIX BOABHOCTEN, YTO AYYlle OTBEYAI0T
AYXY IOAAVHHMKA, YeM CaMblil TOYHbI nepeBoA» (Ypros, 2011: Daerrponnsiit pecypc). Ta-
KMM 06pa3oM, He YAMBUTEABHO, 4TO mepeBoA 1. ['. BpsiHCKOro u pasamynbie aBTOpCKME
BapUAHTBI MUMEHHO CO CAOBOM (IIOALIAPCTBA» MOKHO HAMTH B GOABIIOM YMCAE XYAOKECT-
BEHHbIX IIPOM3BEAEHNUI, MEMYapOB, HAYIHbIX CTATEN ¥ T. M.

K npumepy, WM. C. Typreses o6birpar BapuaHTHI [E€PEBOAA AAHHON WIEKCIMPOBCKOIL
crpoku B coelt moame «[lomemyuk» (1845; Bmepssie ony6a. 1846):
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Her! Her! Ms1 c6pocum Hawm ey,
Bepuemca cHOBa K BaM, o cremnn!
W Bor — 3a GeleHbIX KOHEH
OraaB oALapcTBa, AaKe apcTBO —
Aertym 3a TpHAEBSTH mOAEN
B copokosoe rocyaapcrsol..
(Typrenes, 1978: 168)

M. M. Aasxeunnkos B oyepke «HeckoApKO 3aMeTOK ¥ BOCIOMMHAHNI IO IOBOAY CTaThy
“Marepuanst ars 6uorpadun A. II. Epmorosa”» (1864) mucar: «Crmemy Gpocutscst Ha
KAOK CeHa 1, yOalOKaHHBII PAaCXOAMBIIMMCS OT Ka4Ky Ha AOIAaAM BOAHEHMEM KPOBH, [IOTPY-
kafoch B rAy6okuit cou. lllekcrmpos Puyapa otaaBaa moanapersa 3a KOHS, a 5 He B3AA Obl
TOTAA IIOAL[APCTBA 33 ITOT COH. YBbI! TOABKO MUHYT AT, A€CATh HACAAKAAIOCH uM» (Aa-
SKeYHNKOB, 1989: 447).

Pesoatorponep u sxypuaanct B. B. Keabcues ncnoassyer ary ¢pasy B cBoux Bocno-
muuaunax «Ilepesxnroe n nepeaymanHoe»: «3arpeMbab 3aCOBb, 3a6psBaAb 3BOHOK®, 3a-
IpOXOTaAa ABepb, — BMBCTO BCAKUXD PACTATA€Bb, AMMOYPICKATO CHIPY U 6YABOHOB®, He-
CyTb MHb IIajiKy BYEpALIHATO OTBAapa HEONPEABAEHHATO IiBETa, BKYCa ¥ HEONMCAHHOTO HH
B OAHOI TOBapcKoit Kuurb. “Kous, Ko, moanapcrsa 3a KOHA”, — YAOGCTBB, YAOOCTB®,
a cB06oAbI mOKyAa He HykHO!» (Keancues, 1868: 161).

A. V1. llectoB BeIOpaA MMEHHO 9TOT BapyuaHT AAL cBoeit pa6ors! «Illekcmup u ero xpu-
ik bpanaec» (1898): «Bo Bcbxb pbuaxb puMCKaro BOKAS Mbl He HallAeM HI4ETro, 4TO CPaB-
HIAOCB-6bI Cb PBYBI0, KOTOPYIO IPOU3HOCUTH AHTAIMCKIN KOPOAD IIEPEAD TOCABAHUMD Cpa-
skeriemb. OAHO BOCKAMIIaHie ero: “KOHS, KOHS — IOAB LJapCTBa 3a KoHs!” u306AndaeTs Ta-
KYIO AYLIEBHYIO MOLIb, KOTOPas mopasuaa 6sr camoro Mapuis» (Ilecros, 1898: 164).

B XX B. KOAMYECTBO IPUMEPOB UCIOAB30BAHMS AAHHOTO 3NTOHMMA elje GoAee BO3pac-
taer. K mpumepy, A. B. Amcpurearpos ynorpebaser ero 8 ceoem deaserone «Hecroposa
Aeronnch 3a 1899 roa» (1900; omy6a. 1903), HammcaHHOM HA KBa3MCAABSIHCKOM SI3bIKE:
«Mrper ske GbCOBCTIM OTHIrpaBIIe, COTBOPY BOEBOAA IICKOBCKOJ, IPEABOAUTEAD ABOPSHb-
CTBA Chlif, JXPATBY BeAifo. VI mo3Bamre kb Tpamesb BCU CAAAKONBBIM, CTHXOCAATATEAN, MY-
KM, KYPAaHTY M3AQIOUM ¥ [MIIYILY, KHVSKHULOM M YIUTEAM AOACTiE ¥ mpodie, MKe pe-
KyTb ceGe Autepatopy, a TakokAe Gaxapu 1 ckomopoxu. Ayxmanosy ke Hapexxay 6o-
Aspbitio, Aa Dapecosa Arekcanapa He no3sa. VI ockop6ucs Ayxb ux’b, 4 BocxoTbuia Gbika-
™ orb CBATHIA TOPBI, ¥, IOAB AOKAEMDb OPOAfIiE ¥ 3a CBOM KOWTb KOAOACY ICKOB-
CKYIO JKylollle, BOMisIIa SKaAOCTHe: KOHf, KoHaA! moamapcTsa 3a koHsa!» (Amdurearpos,
1903: 280).

Camupux M. A. Opwep (anreparypusiit ncespornm O. A. A’Op) ncnoas3oBaa ero B cBoeit
pa6ore o pycckoit ucropun «Poccus» (B Apyroit pepakmuu «Pycckas mcropusi»; raasa
«Pych-Umnepusi»; munnatiopa «Ilerp-peaakTop»), KOTOpas BOIAA B M3BECTHBI COOPHUK
gepHoro 1omopa «Bceobuas ncropus, o6paborannas “Cartupurorom”» (1909):

MpunycTps! ropeBaau:
— Hexomy BocxBaaaTs Hamu Aeitcsus. [loanapersa 3a KOHSA... BUHOBAT, 3a mucaTeAs!
(gut. no: Beceobwas ncropus ..., 2005: 584)

Pycckmit moantnaeckmit u obuiecrennsii Aesiteab B. B. llyasruu Bciomunaer o gppase
mexcmposckoro Pruapaa I B cBoux memyapax «l'oasl. Bocmomunannsa 4aena 'ocyaap-
CTBEHHOI! /\yMbI», pa3MbILIASSL O POAY KOHEI B MUCTOPUM i CBOEH COOCTBEHHOI CyAbOe:
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MoskeT AV KOHb OKa3bIBATh BAMSHIE HA MOAUTHUKY?

CraBsl 3TOT BOIPOC, 5 UCKAIOYAIO TOTO KOHs, Ha KotopoMm ckauer ['eoprumit ITo6eaoHocer.
Dror cesitoit 6bia n306paskeH Ha repGe Mocksel. Uto ero koHb compsiken ¢ ucropueii Poccun,
3T0 camooueBupHo. Ho 51 nipy cBsi3u meHee muctudeckoit. [loaymmctideckoit sBASETCS A€TEHAQ,
pacckasannas [lymkunbiv B 3uamenutoi 6aarape «Ilecus o Bemem Oaeres. «[Toanapcrsa 3a ko-
HsA!» — BOCKAMKHYA OAVH aHTAMICKMIT KOPOAb. Menee ussecter Koub KapaByAnrk, KoTopsiit 6aa-
roaaps 6bICTpOTE CBOETO Gera cnac Geraelia OT THEBA THABIIETOCS 33 HUM Pa3bSIPEHHOTO €T0 OT-
1a, Typenkoro cyarana bassuaa I MoaunerocHoro.

3uamennr Bynedar — koub Arexcanapa Makeponckoro. VI Boo6ie MHOTO MOSKHO HaiTH KO-
Hell, BOMEAIINX B MICTOPHUIO.

EcrecrBenHo, s XoTeA Gl CA€AATH UCTOPUYECKUM MOETO KoHs Bacbky. 5 korpa-uubyab Hamu-
Iy ero mpaBAMBOe Ku3Heomucanue. Ho ceityac s cmemy u orpaHudych 3asiBA€HMEM: MO KOHb
Bacbka HeCOMHEHHO CHIIPaA HEKOTODPYIO POAb HA BbIGOpax Bo BTopyio l'ocyaapcrsennyio Aymy.

Boabmie Huuero He cKaxky. (1 2002 32)
YABIMH, :32).

Coserckuit mucareap Bacuabp BeikoB ymorpebaser ¢pasy B mosectn «KypaBanmbiit
kpuk» (6erop. «Kypayainel kpsik», 1959) B pasroBope coapaT, HAXOAAWMXCS HA MOASX
Beankoit Oreyectsennoit BojiHeL IIpiuem B ycrax marasposna Bureku Ceucta MOKHO yao-
BUTH TaK3Ke OTCHIAKY K M3BeCTHbIM cAoBaM 'amaera “What a piece of work is a man!” (11, 2;
K IpuMepy, B mepesoae M. A. Aosunckoro onn 3Bydar caepyomym o6pazom: «Uro 3a ma-
crepckoe cozpanne — denroBek!»; cm.: [ekcmmp, 1936: 61), ¢ koTopsIMM, OAHAKO, IIEPCO-
Ha’X mosecTy beikoBa He coraaceH:

— Dx, ApyHA 3eAeHasd, AYMAIO MHOTAA ¥ AMBY AAIOCh, KaK 3TO HEBAKHEIKN YEAOBEK YCTPO-
eH, — pacCyAnTeAbHO 3aroBopua Burska CBuct, Bopoma menkoi yroass. — EcTb MHOTO, XOUeT-
¢ eme Goable. A HeT HUYErO, KAKOM-HUOYAb MyCTSAK — MeuTa. Buepa mop Osepramu, Koraa Hac
YTIOSKMAM TaHKM, i TOABKO ¥ MEYTaA: CKOpeit 6bl cTeMHeA0. Kasaaock, Bce G5l OTAGA 32 OAHY MU-
HYTy TeMHOTHL. A Telepb BOT M HEMI[eB HET, I TAHKOB He CAbIXaTh, TAK XOUETCA ellje ¥ TelAa,
n xpaTssl. YyaHo...

— Otkpsia Amepury, — 6ypruya Oscees. — Eme Mlexcnmp ckasaa: «Kowns, kous! IToamap-
crBa 3a koHa!» [Tounmaews? 3a xous. [Ipuneder, Tak 3axouels...

(Bsikos, 1985: 49).

IToarecca T. V1. Oaeitumkosa B 1970-1971 rr. nanucara «oHoueckyio moamy» «IIpo-
maii». CBoe mponsBeAeHNe OHA BO MHOTOM IOCTPOMAQ, UCIIOAB3Y ST BBIPA3UTEABHBIIA CTUAN-
CTUYECKMIT IPVMEM TTIOBTOPA, B TOM YMCAE aHAAMIAOCKC. B KavecTBe mepBOi 4acTH AaHHOM
(burypsl pedn aBTOp UCIOAB30BaAA «KaK B CKA3Ke TOVY, a B KAYECTBE BTOPOI — «IOALAp-
crBa 3a KoHs!». B arom npumepe, Ha Ham B3TASIA, CUABHEE OTPA3UAOCH BAMSHME TPAAULVIA
pycckoro hoAbKAOpPa, YeM UCTOPUY Peljeniuy MeKCIUPOBCKOro HacAeAns B Poccyn:

11.

MHze — MAOAOIOKAOHHMUIE OTHA,

He Bepsmeit vu B 4épTa 1 Hu B bora,
WUrpats ¢ oraém. OcTeperucs MeHs.

I KTy KOCTEp y TBOETO IOpOora.

<>

Avmb AOGDBITT KOH BBIHOCUT 13 OTHSL

Kaxk B cka3ke 10t — moAnapcTsa 3a KoHs!..
12.

Kaxk B ckaske roit: «[loaapcrsa 3a konsl..» —
Bb1A meApBIM apb, KOTAA 3aTeSAA MEHY...



2017 — Ne2 Te3aypyCHbIVi NOAX0A, B 'YMaHUTaPHOM 3HaHUN 189

Kowup 6b1a urpus! M rpusa — 6yaro nenal..
Kaxk meap Gbia naps! — HO GbIA YIPAMBIM KHS3b!..
Bor rax u 5. Illeapor 6010Ch TBOMX...

S He KHS3KHA, HO ThI [[APUIIb OTHBIHE

Hap AOMOM, OAVHOKMM ¥ MYCTBIHHBIM,

Haa capom aTuM, 4TO AABHO YTHX.

Yro mue noanapcrsal — 4 rebe Bepy

AByx 3ratorpuseix — ABa crenHble Betpal
Mue — Haperso seél.. Ho Ha TBOIO Geay —
W3 aByx cMepTeli st AASI OAHOI GeccMepTHa.
Mse crHoBa kuts. J npuHsAa pemeHbe.

3a 60Ab BO3HATPAAM MEHS IPOIEHBEM.
<..>

15.

To1 Tak Aerko MHe roBopuib: «IIpomain...
W s mpy mo yTpeHHeMy caay.

<>

Kaxk B cka3ke T0J, — NOALapCTBA 3a KOHS,
3a 60Ab BO3HATPAAM MEHS IPOLIEHbEM

U He3abBeHbeM Harpaau MeHd
(Oaerirnkosa, 1992: 200-202).

B 1973 r. B c6opuure «Kay6 12 cryabeB» 6bia onmyOAMKOBAH IOMOPHUCTHYECKII PACCKA3
B. E. baxnosa «CaBymKkyH, KOTOPBI HUKOMY He BepuA». B Hem crapmmit akoHomuct Ca-
BYIIKVH MEHSET BMECTO KOHS CBOJ MOTOLMKAET «fBa» Ha MOALIAPCTBA HEKOETO ABUBIIETO-
s eMy B TOAHOYb KOPOAS:

PoBHO B 0AHOYB cTapmero sxoHOMICTa pa36yANA TPOMKIIL CTYK B ABepb. Ilocnemto HaTs-
HYB [IOAOCATYIO IMKaMy, OH BbIGEIKaA U3 AAYM U B HESICHOM IIPU3PaYHOM CBETE AYHbI YBUAEA Ka-
KOT0-T0 KOpoAs. TpyaHO 00bACHNTD, nodeMy CaBYWIKMH PELINA, YTO [ePeA HUM VMEHHO KOPOAb.
Oanako oH He omnbes.

— Hac npeaaan! — BOCKAMKHYA KOPOAB, YCTAAO ONYCTHBIINCH HAa KPBIABLIO M BBITHPAs A0
KPY>KeBHBIMM MaHXeTaMu. — ApMus pa3bura, a MOVl BEPHBI KOHb 1aA, He BBIAEPIKaB GeleHo
ckaukn. Konsa! IToanapcrsa 3a xous!

— CKOABKO? — IepeCIpPOCHA CTAPLINI IKOHOMUCT.

— Iloa.

— Ho, 3naere, y MeHs HeT KOHA. Y MEHA eCTb TOABKO MOTOIMKAET «SIBa».

— Aaano, nopaitre mue «SIBy», — mocmemHo coraacuacsi Kopoab. — O He60, He6O!

— U, A0BKO BCKOYMB Ha MOTOIMKA, OH BKAIOUNMA 3aKUTaHME, AdA CKOPOCTb M CKPBIACSH B HOY-
HOJ! ThbMe.

Bce ato CaBywkyH Ha cAeAyoLiee YyTPO pacckasai HaM, CTPALIHO TOPAICH CBOEI HAXOAUMBO-
CTBIO ¥ IMPOTOH HATYpPhlL. <...> VM TyT 3a3B0oHMA TeredoH. <...> Ho Ha 3TOT pa3 3BOHMA KOPOAB.
3BoHMA, 4T06b! y3HaTh y CaByIIKMHA, KyAd IPUHECTH IPUINTAIOIUECT €My OAL[aPCTBa

(baxnos, 1973: 33-35).

[Toa Hassanuem «Iloanapcrsa 3a kous» B 1982 r. 6s1ra n3pana nosects V. M. Meapnn-
geHko (Meabunuenko, 1982).

B 1983 r. B sxyprare «Cubupckye orem» 6b1A0 OMyOAMKOBAHO CTUXOTBOPEHNME IIOITEC-
cst O. V. Myxunoit «Cpeab cBucTa cTpeA u myupuiecTsa 6yaara...», B KOTOPOM 3TO KpPblAa-
TO€ BbIPasKeHNE ABASETCS AeHTMOTHBOM:
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Cpeab cBuCTa CTpeA ¥ nuplIecTBa Gyaara,
To Ab oTCTYIAsA, TO Ab BParoB TeCH,
Bapyr, cremeHHbI, OAMH KOPOAb KOTAA-TO
Bekpnuan: — Kousa! IToanapersa 3a kons!

MbsI MOKeM pacCyANUTb, 4TO OH 3apBaACH,
Yro BpsA AM IIOCAE 3aNAATHA CIIOAHA.
Ho ecan peus naer o 1eAoM mapcTse,

To moroBuHA — CXOAHAS I[EHA.

CmeHsIAKCH BOTHBI, TOCYAAPCTBA, ANLjA,
W, AaTamu TS3KeABIMM 3BEHS,

Kaxoii-To BoBce HeMMyLimii poiapsb
Xpunea: — Kous! IToanapersa 3a kowst!

OH 4yBCTBOBaA, KAK HOTM KAMEHEIOT, —
Bepxom — ow 6or, a nememy — 6eaa.
U 3a pAymoii Ay6A0Ha He nMes,

OH 6bIA IPEACABHO HCKPEHHVM TOTAQ.

Koraa cnacTiuch — KOHb BbIHECET 13 604,
Koraa AorHaTh — KOHb OAETUT BIEPEA,.
Bort Tak, yeTBepoHOroOI0, MOPOIO

Cyab6a pea 4eA0BEKOM IPEACTAET.

3a6mIT KOpPOAB, HO HE 3a06bIA0CH CAOBO,
W ecan ku3HD K 3eMAe NPUTHET MEHS,
I nomuio0 CyTb M MOBTOPSAIO CHOBA:

— Kowust! Kons! IToanapersa 3a xows!
(Myxuna, 1983: 39)

B 1991 r. 6b1a ony6ankoBan poman «ABop» A. AssoBa (A. A. bunmreiina, HanvcaH B
19681972 rr.; AbBos, 1991abc). B nem 6oabomy Mony Oscendy Aertsapio Bo CHe cpean
IPOYNX ABASIETCS 06pa3 cTpamHoro ropbyHa, Tpedymouero cebe KOHs:

Beuepom, Kak mpeackaspiBaAa cecTpa, SKap AEMCTBUTEABHO YCUAUACSH, TPYAHEE CTAAO ABI-
ATh, IPUHECAH IOAYIIKY C KUCAOPOAOM, CAeAarn YkoA. Mora OBcend mbITaACst 3aCHYTh, ABa AN
TP pa3a yAaBaAOCh, HO TYT K€, OT CMABHOTO TOAYKA, IPOCHIIAACH, B TOAOBE BCE MyTAAOCh, Ka-
kue-1o xaHAapmbl, Iloanna VcaeBHa, HeMIbl B 3eA€HBIX KacKax, OAHOHOTMIT KoTasp, cymacurea-
wmit I'pannk co cBoeit yAbIGKOJ, B yIIaX I'YAEAO, CBICTEAO, TPEMEAO, CAOBHO GararaH MAM AMKHI
wabau; ypoAAMBBLL TOPOYH, AULO GHIAO MyYUTEABHO 3HAKOMOE, IAAAA C AOLIAAM, HOTHU 3aCTPSAK
B CTpeMeHaX, 1 Kpudaa Aukum rorocom: «Kons! IToanapcersa 3a xous!»

(AbBoB, 1991c: 143)

BAVHUE DIITOHUMA «KOHA! KOHA! IOALJAPCTBA 3A KOHA! »
HA IIEPEBOAYMKOB
ITepesoa 4. I'. bpsanckoro okasaa cuapHOE BAMSHME He TOABKO Ha PYCCKYIO TeaTpaib-
HyIo Tpaaniio’. IlepeBoAdnKy IpoOy3BEAEHNIT APYTHX aBTOPOB UCIIOAB30BaAN (Ppa3y MeK-
cnuposckoro Puyapaa III B cBoem TBopuectse. Tak, B mepeBoAax MCTOPUIECKOTO pOMAHA
A. Aoma «Kopoaesa Mapro» (1845), seimoanennsix E. @. Kopuiem («Kopoas 10 6pocaa
TPyONTH, 4TOGBI TOAOCOM HAaTPAaBAMBATH COOAK, TO IepeCcTaBaA HATPABAMBATH, YTOOBI TPY-
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6uTh B por. Bech Mup nepecran Ars Hero cyujecTBoBaTh. EcAn 6bl 10A HUM NaAa AOIAAb, OH
KpuKHYyA 6bl, kKak Praapa I11: “Tloanapersa — 3a xous!” »; Atoma, 1992: 256) u 5. TaymGep-
rom («Becs cBer nepecran cymectsosats AAst Kapaa. Ecan 6s1 ero Aomaab 0TkKa3aAach CAY-
SKUTh, OH KPUKHYA Obl, Kak Puuapp III: “Iloanapcersa — 3a kous!®»; Atoma, 2014: Daexk-
TpOHHBI pecypc), Haxoanm «IloamaperBa — 3a kous!», xora B opurnaare — «Bener
moit / Moto kopony 3a kousa!» («Ma couronne pour un cheval!»; Dumas, 1847: 318).

Uurepecuo, uro B nvece «Ilep ont» (1867) I'. M6cen BkAaAbIBAET B yCcTa TAABHOTO Te-
pos dpasy «Mit Rige, — mit halve Rige for en Hest!» (Ibsen, 1867: 14; cm. 06 atom, Hampu-
mep: Logeman, 1917: 210), 1. e. 6ykBarbHO «Moe apcTBO, — MOALAPCTBA MOETO 33 KOHs!»
Ho xak MyHUMYM B ABYX PYCCKMX NEPEBOAAX IbECHI Mbl OGHAPYKUM TOABKO «IIOALADPCT-
Ba»: II. I. Tanzen u ero cynpyra A. B. I'anzen npearoskuan «Brnepeas! [Toanapcersa 3a ko-
usaly (M6cen, 1909: 330), a IT. M. Kapn — «Hpixe noanapcrsa oraam 3a kousi» (M6cew,
1972: 139).

B pomane I'. Yaaaca «Koaéca dpoprynsi» (1896) Ayraac Vuaskepn, cnpammsas y Maab-
YMIIEK, €CTh AY BO3MOKHOCTb TAe-HIOYAb TOOAM30CTY HAHATD IKHUIIAK, BockAnnaet: «The-
re's not a cab, not a go-cart, in sight. <...> It's a case of a horse, a horse, my kingdom for
a horse» (Wells, 1896: 223). B pycckom sxe nepesoae T. A. Kyapssuesoit u B. A. Amknna-
31 CHOBA HAXOAMM CAeAyiomee: «3Aech HeT Hit K30a, Hi TeAeTy, — CKas3aa Yupakepu. — Bor
V3K B CAMOM A€Ae: KOHS, KOHf, moAnapcTsa 3a Kous!y (Vaaac, 1964: 536).

A. B. Aynagapckwit B crathe «['€Te n ero Bpems» OmATh JKe BbIOpPaA ITOT BapMAHT IPH
nepeBoAe nurathl u3 ['éTe Ha pycckuit, XoTs cam mucateas gurupyer llexcnmpa no-xemer-
ku AocrosHo: «Ein Pferd, ein Pferd! Ein Konigreich fiir ein Pferd!» (Goethes Gespriche,
1909: 216):

Mosker GbITb BBl AyMaeTe, 9TO MHE Yy3KABI BEAMKME MAEH CBOOOABL, HAPOAA, OTEYeCTBA? DTU UAEH —
4acTh Hawero cyuecrsa. <...> [IporkAamManyy MYHOCTPAHIEB O HALIMX I CAM HAXOKY [PEBOCXOAHBIMIL
Ax, ax, KOHf, KOHS, — IOALAPCTBA 32 KOHs!

Ho xous emy He paan. EMy pAaau moALapcTBa, «IOA BEAMKOTO FepIiOTCTBA » AAAY, HO KOHS, 4TOGbI
PYKOBOAUTD KAKMMMU-TO BEAMKVMMI IOAUTHIECKUMY ATAKAMI, EMY HE AAAK

(Aynagapcruit, 1932: 16).

SITOHUM «KOHA! KOHA! [IOAIJAPCTBA 3A KOHA! »
B COBPEMEHHOV POK-MY3EIKE
B mecHe n3BecTHOTO OTedecTBeHHOTO pok-my3bikanTa B. P. Llos «Heseceaas mecHs»,
srmeameit B 1989 r. na aan6ome «3se3pa mo nmenn CoaHIe », TaKKe €CTh OTCHIAKA K 3Ha-
mennToit ¢ppase kopoast Puaapaa IIT «A horse! a horse! my kingdom for a horse!» B nepe-
Boae . I'. bpsanckoro:

...TAsgA9 B KMAKOE 3epKaAO AYIK,
Ha 4acsr, yTo moaBeka crosr,
Ha ao abIp 3amjeroBanHBI! daar,

H HOAuapCTBa OTAaM 3a KOHA
(Loi, 2009: 129).

B 1988 r. 8 opnoM u3 unrepssio B. P. Loit Bricka3aa caepyomyio TOUKy 3peHus: «B Ha-
eyl POK-My3bIKe MHOTO MOApPaskaTeAbHOro. CAMIIKOM MHOTO. A f CIMTAIO, YTO KOAb CKO-
po My3bIKa 3Ta coumHsierca B Poccun, To XOTh Kakue-TO 9AeMEHTHI PYCCKOTO (POABKAOPA
IPUCYTCTBOBATH B Heil AOAKHBI» (Tam 3ke: 243). Takum 06pa3om, HUYETO YAUBUTEABHOTO,
Ha Hall B3TASA, YTO OH MCIIOAB30BaA MMEHHO AAQHHBI BAPUAHT, C KOTOPBIM OH MOT II03Ha-
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KOMUTBCS B AOCTATOYHO 3HAYMTEABHOM 4ICA€ KHUI (M COBCEM HEOGS3aTeABHO ITO GbIA
[lexcmyp), ycAbIIIaTh B KAKOM-AUG0 TeaTPaAbHOM MOCTAHOBKE MAM Ad’Ke, BO3BMOKHO, IIO-
YePIHYTh U3 CACAYION[ETO aHEKAOTa:

Axrep, ncnoansowmit poas Pudapaa, kpuaur:
— Kous! Kous! [Toanapcrsa 3a xoms!
Paspaacs roaoc ¢ rarepku:
— A ocea mopoiiaer?
— Coiiaer u ocea, moit Apyr! Man ciopal
(gut. mo: AKTEp, MCIOAHSIOMMUIL POAB ... :
DAEKTPOHHBINA pecypc)

Haxkowuer, na aas6ome «Ecrectsennsii Boi6op» 2011 r. orTedecTBEHHON POK-TPYIIIBI
«Monroa Ilyyaan» Boiaa necus «Iloanapcersa 3a kousa» (my3sika u caosa B. E. Ckopo-
A€Aa) CO CAEAYIOIVM IIPUIEBOM, HANVCAHHOM B AyXe aHapXU3Ma:

[Toanapcrsa 3a kous! A Hac yxe u Tak
Ocraaocs Bcero He 049€Hb MHOTO.
Bcex Hac Ha KOCTpax COXKIYT,
U 6yaer Bam orpaano.
[Toagapcrsa 3a kous! M necHo HaM moMoT,
Yro MBI y3Xe AQBHO Bparyu HApOAA.
Ham moruasl pazpaayr
[Tourn 3a Tak, GecnaaTHO
(umr. mo: Monroa Illyyaas ... : DAeKTPOHHBIA pecypc).

3AKAIOYEHUE

O603HayeHHbIEe TPUMEPBI XOPOUIO AEMOHCTPHUPYIOT, KAK BOABHOCTD NEPEBOAUMKA UHO-
A2 MO3KET CIIOCOGCTBOBATH GOAEE MMPOKOMY PACIPOCTPAHEHHIO €T0 BAPUAHTA IIEePEAAN
OpUIMHAAA B MHOKYABTYPHOI cpeae. Takoit mepeBoA MOKET BOCIPUHMMATBCS YUTATEAEM
M 3puTeAeM Kak Gonee GAMBKMIT U MOHATHBIN, & AKTEPaMy M My3bIKaHTaMi — Kak 6oaee
6Aaro3By4HsIN 1 «YAOGHBIN». IIOCKOABKY pe3yApTaT IOAHEE COOTBETCTBYET KYABTYPHOMY
KOAY f3bIKa EPEBOAA, TO BHIGOP GOAEE M3BECTHOTO, YCTOSIBIIETOCS BAPMAHTA [OBBIIIAET
IIAHCBI TOTO MAY MHOTO NPOU3BEAEHNUS (MAM OTAEABHOTO €rO Te3uca) IPeoAOAeTh Te3ay-
PYCHYIO MeMOpPaHy ayAUTODPWH ¥ BOWTH B T€3ayPyC 6OABIIETO YMCAA AIOAEH (CM., HAIPUMED:
Kynunpiaa, 2009).

Bce nepeuncaennsie npumepst AeMOHCTPHPYIOT, 4To Illekcnup «BomeA B IAOTH 1 KPOBb
pycckoro obmecrsa»?. Ho a1oT caydait uHTEpeceH ewje ¥ TeM, 9TO GOABILIOE KOAMYECTBO
IPOV3BEAEHNMI PA3ANIHBIX KAHPOB, B KOTOPBIX MOKHO BCTPETHUTH AAHHBI [IEPEBOA KPbIAa-
TOTO BbIpasKeHNUs n3 mekcnuposckoro «Puuapaa I11», roBoput o Tom, 4To HETOYHBI Bapu-
aut J. I'. BpsaHCcKoOTO ¢ TeyeHueM BpeMeHY IPEBPATUACSA B IUTOHUM, TOCKOABKY AOBOABHO
4aCTO «MCIOAB3YETCS B MHbIX, HEXKEAM €T0 MPOTOTHI, KOHTEKCTAX M C MHBIMM L[EASIMI»
(Astaeuxo, 2016: 6).

[Tpumep AaHHOI MWEKCIMPOBCKOI (Hpasbl XOPOIIO AEMOHCTPUPYET, 4eM KPbIAAThIE BbI-
paskeHus (3UTOHMMBI) OTAMYAIOTCS, HALPUMED, OT a)OPM3MOB M MAKCHM: OHU «OOBIYHO
6oAee KOPOTKM U MEHee YCTOMYMBEL, B HUX AOMYCKAIOTCS CAOBECHBIE ¥ KOMIO3MIMOHHbIE
3aMeHbl, 4TO mpubAMKaer ux Kk poaskropy» (Aykos Ba., Aykos B., 2009: 235). Ormerum
TaKKe, 9TO B AAHHOM CAy4ae CAOBO «KOHB» MHOTAA 3aMeHseTcs Ha Apyroe (Amyxun, Aury-
kuHa, 1955: 278), a cAOBO «IOALIAPCTBA» ONATH 3Ke OOBIYHO OCTAETCS.
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Takum o6paszom, orkronenue J. I'. Bpsrckoro ot mporoTina #CXOAHOTO TeKCTa IPUAA-
A0 BBIPAJKEHNIO 3HAYMTEABHYIO BepOaABHYIO CUAY M IKCIPECCUBHOCTD, 6AAT0AAPSA KOTOPBIM
OHO YKOPEHMAOCH B Te3aypyce pycCKOi KyAbTYpbl. B HEKOTOPBIX CAyYasx CBA3b C MEPBO-
JICTOYHMKOM He O4€BMAHA, ¥ €CTb BEPOATHOCTD TOTO, YTO aBTOPBI, MCIIOAB30BABIINE 3TO BbI-
pa’keHye B CBOEM TBOPYECTBE, BIOAHE MOTAN IOYEPIHYTh €r0 i3 60Aee TO3AHMX UCTOYHMU-
KOB, He 3Hasl, YTO aBTOP OPUIUHAAA — 3HAMEHUTBHI OPUTAHCKUI APaMaTypr.
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Apyroit npumep — cruxorsopenye B. I1. Karaesa «Cospemennuk» (1922), B KOTOpOM HaIIAK OT-
paskeHue BOCIOMIHAHMA ¥ BIEYATACHNUS MICATEAT O TOAAX I'paskAaHCKOI BOJHBL

Anpenb AOSKAEM OIMACS B ABIM,

W B A0oCK BAIOGAEH AKOGOIL

— IToAkm3HM 3a cTakaH BOABI!

— IToanapcrsa 3a A1060Bb!

<>

W ecan mucemamy okpecT
3aBaauBar0 PPOHT 3UMOIL:

— IMoaskm3uy 3a coaparckuit kpecrt!
— IMoagapcrsa 3a mucemo!

<>

W, tpusxab! Gpeaom Aazaper

IIyras, ¢ koitku pBaacs B 60it:

— IToasku3Hu 3a BUIIHEBbI I1BET!

— IMoagapcrsa 3a nokoi!

<>

W B rpom orpoMoB, B ephs, B TEMb,
B Ayaan 6ponenoespos:

— IMoaskn3uy 3a Mockockuit Kpemas!
— IToanapcrsa 3a Pocros!
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<..>

IToaskm3HM — pas, YeTsIpe, WeCTb...
[Toanapcrea — mecTs — AaBaa o6er, —
Hu apceTs, HY SKM3HeH — HET, He CYeCTb,
Hwu napcts, HY JKM3HEH HeT...

W TOABKO BbIOTM GEABII ABIM,
VI TOABKO ABABI B 049aX AIOGOIL:
— IToanapcrsa 3a cTakad BOABI!

— IoaskusHu 3a A10608b!
(Karaes, 1986: 640—641)
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Aama nocmynaenusn: 29.03.2017 2.

"A HORSE! A HORSE! MY KINGDOM FOR A HORSE!": A LOOSE TRANSLATION OF SHAKESPEAREAN
CATCH PHRASE IN THE THESAURUS OF RUSSIAN CULTURE
B. N. GAYDIN
Moscow UNIVERSITY FOR THE HUMANITIES

The article examines the problem of academic description of winged words and catch phrases
within the scope of the thesaurus approach. The author briefly presents L. P. Diadechko's conception
of the term "eptonym". This gives an opportunity to fortify some conclusions about the specific char-
acter of this type of cultural constants.

The author traces the fate of a loose Russian translation of the well-known cry of King Richard III
"A horse! a horse! my kingdom for a horse!" (V, 4) in the eponymous historical play by W. Shakes-
peare. The article presents extracts from literary works written in the 19th—21st centuries as well as
from lyrics of two songs where the translation attributed to the Russian actor Ya. G. Brianskiy can be
found. Its influence on other translators is analyzed. In the author's opinion, the inaccuracy of the ren-
dition of Shakespeare's original (literally "A horse! a horse! A half of kingdom for a horse!") has con-
tributed to the diffusion of this eptonym in Russian cultural thesaurus. This example also shows that
in contrast to aphorisms and maxims winged words (eptonyms) can have different meanings in various
contexts as well as they can be verbally transformed.

The main points of the article were presented at the 2nd Academic Readings in the memory of
Vladimir Andreyevich Lukov "Thesauri and Thesaurus Sphere" (Moscow University for the Huma-
nities, March 29, 2017).
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